
S
ic

h
e

rh
e

its
h

in
w

e
is

e

B
itte

 b
e

a
ch

te
n

 S
ie

, d
a

ss d
ie

se
H

a
lo

g
e

n
la

m
p

e
 u

n
te

r D
ru

ck ste
h

t
u

n
d

 sich
 w

ä
h

re
n

d
 d

e
s B

e
trie

b
s

auf bis zu 900° C
 erhitzen kann. B

ei
nicht sachgem

äß
em

 E
insatz sow

ie
unter extrem

en B
edingungen kann

die Lam
pe platzen. U

m
 V

erletzun-
g

e
n

 
o

d
e

r 
S

ch
ä

d
e

n
 

a
n

 
Ih

re
m

E
quipm

ent zu verm
eiden und um

e
in

 H
ö

ch
stm

a
ß

 a
n

 S
ich

e
rh

e
it zu

g
e

w
ä

h
rle

iste
n

, ist d
ie

 E
in

h
a

ltu
n

g
d

e
r n

a
ch

fo
lg

e
n

d
e

n
 H

in
w

e
ise

 u
n

-
bedingt erforderlich:

1
. 

D
ie

 
L

a
m

p
e

 
d

a
rf 

n
u

r 
m

it
geschlossenen Leuchten verw

en-
det w

erden, bei denen ein S
chutz

vo
r 

h
e

ra
u

sfa
lle

n
d

e
n

, 
e

rh
itzte

n
T

eilen gew
ährleistet ist, sollte die

Lam
pe platzen.

2. T
rennen S

ie die verw
endete

L
e

u
ch

te
 

u
n

b
e

d
in

g
t 

vo
n

 
d

e
r

S
tro

m
ve

rso
rg

u
n

g
 u

n
d

 la
sse

n
 S

ie
L

a
m

p
e

 u
n

d
 L

e
u

ch
te

 a
u

sre
ich

e
n

d
la

n
g

e
 a

b
kü

h
le

n
, b

e
vo

r S
ie

 e
in

e
Lam

pe einsetzen oder w
echseln.

3. A
chten S

ie darauf, die Lam
pe

beim
 E

insetzen nicht zu verkanten.
Ü

b
e

n
 

S
ie

 
ke

in
e

 
G

e
w

a
lt 

a
u

f
K

om
ponenten aus und tragen S

ie
vorsichtshalber eine S

chutzbrille.

4
. V

e
rm

e
id

e
n

 S
ie

 d
e

n
 d

ire
kte

n
H

a
u

tko
n

ta
kt m

it L
a

m
p

e
n

; F
in

g
e

r-
a

b
d

rü
cke

 
o

d
e

r 
a

n
d

e
re

 
V

e
ru

n
-

re
in

ig
u

n
g

e
n

 
so

llte
n

 
m

it 
e

in
e

m
S

p
iritu

s-g
e

trä
n

kte
n

 T
u

ch
 e

n
tfe

rn
t

w
erden.

5
. 

E
ve

n
tu

e
ll 

vo
rh

a
n

d
e

n
e

S
chutzhüllen sollten erst nach dem

E
in

se
tze

n
 

d
e

r 
L

a
m

p
e

 
e

n
tfe

rn
t

w
erden.

6. B
ei unsachgem

äß
em

 E
insatz

der Lam
pe droht G

efahr. V
erm

ei-
den S

ie:

- Ü
berspannung oder ein Ü

ber-
sch

re
ite

n
 

d
e

r 
zu

lä
ssig

e
n

 
N

u
t-

zungsdauer,

- andere als vom
 H

ersteller em
p-

fohlene B
rennstellungen,

- die V
erw

endung von S
icherungen

oder G
eräten, die nicht speziell für

d
ie

se
n

 L
a

m
p

e
n

typ
 u

n
d

 d
ie

 e
n

t-
sp

re
ch

e
n

d
e

 L
a

m
p

e
n

le
istu

n
g

 vo
r-

gesehen sind.

S
afety In

stru
ctio

n
s

T
h

is h
ig

h
-p

re
ssu

re
 tu

n
g

ste
n

-
h

a
lo

g
e

n
 

la
m

p
 

ca
n

 
re

a
ch

 
te

m
-

p
e

ra
tu

re
s in

 e
xce

ss o
f 9

0
0

° C
. If

h
a

n
d

le
d

 im
p

ro
p

e
rly o

r u
n

d
e

r e
x-

tre
m

e
 o

p
e

ra
tin

g
 co

n
d

itio
n

s, th
e

la
m

p
 m

a
y e

xp
lo

d
e

, ca
u

sin
g

 p
e

r-
sonal injury and/or dam

age to the
yo

u
r 

e
q

u
ip

m
e

n
t. 

T
o

 
m

a
in

ta
in

m
axim

um
 safety, please adhere to

the follow
ing:

1
. O

n
ly u

se
 th

is la
m

p
 w

ith
 a

n
e

n
clo

se
d

 
lu

m
in

a
ire

 
to

 
p

re
ve

n
t

b
ro

ke
n

 la
m

p
 fra

g
m

e
n

ts fro
m

 u
n

-
controllably dispersing in adjacent
areas.

2. T
o replace/insert a lam

p, dis-
connect the pow

er supply to allow
lam

p/lum
inaries to cool off.

3
. In

se
rt sin

g
le

-b
a

se
d

 la
m

p
s

straight w
ithout tilting them

. W
ear

protective goggles and refrain from
using force w

hen inserting/changing
lam

ps.

4. T
ouching the lam

p w
ith bare

fingers leaves fingerprints. R
em

ove
fingerprints or other stains using a
clean cloth soaked w

ith m
etholated

spirits.

5. R
em

ove protective lam
p hood

(if applicable) only after inserting the
lam

p.

6. A
void abusing the lam

p, e.g.:

- exposing it to voltages higher
than the prescribed voltage,

- using it in burning positions other
th

a
n

 th
o

se
 re

co
m

m
e

n
d

e
d

 b
y th

e
m

anufacturer,

- using it w
ith fuses and/or other

co
m

p
o

n
e

n
ts n

o
t sp

e
cifica

lly d
e

-
sig

n
e

d
 fo

r la
m

p
’s typ

e
 o

r p
o

w
e

r
consum

ption.

A
v

e
rtis

s
e

m
e

n
t

P
endant son fonctionnem

ent, la
lam

pe halogène pressurisée peut
a

tte
in

d
re

 d
e

s te
m

p
é

ra
tu

re
s d

e
l’ordre de 900°C

. S
i elle est utilisée

de façon non conform
e ou dans des

conditions extrêm
es, la lam

pe peut
éclater et occasionner des dégâts
autant corporels que m

atériels. C
’est

pourquoi vous devez im
pérativem

ent
respecter les consignes suivantes
a

fin
 d

’u
tilise

r la
 la

m
p

e
 d

a
n

s d
e

s
conditions de sécurité optim

ales :

1. M
ontez la lam

pe uniquem
ent

dans un lum
inaire clos pour qu’aucun

d
é

b
ris b

rû
la

n
t n

e
 s’é

ch
a

p
p

e
 d

u
projecteur en cas d’éclatem

ent.

2. A
vant de rem

placer ou d’installer
une lam

pe dans le projecteur, retirez
ce dernier de la tension secteur et
a

tte
n

d
e

z q
u

’il re
fro

id
isse

, to
u

t
com

m
e, le cas échéant, la lam

pe
s’y trouvant déjà.

3. N
e m

ontez jam
ais de lam

pe à
culot unique en biais dans sa douille.
P

ar précaution, protégez-vous les
yeux et ne m

ontez jam
ais la lam

pe
de force.

4. N
e touchez jam

ais la lam
pe à

m
ains nues. N

ettoyez les em
pruntes

e
t a

u
tre

s d
é

p
ô

ts sa
le

s a
ve

c u
n

chiffon doux im
bibé d’alcool.

5. S
i la lam

pe est équipée d’une
capsule de protection, n’enlevez cette
d

e
rn

iè
re

 q
u

’a
p

rè
s a

vo
ir m

o
n

té
co

rre
cte

m
e

n
t la

 la
m

p
e

 d
a

n
s le

projecteur.

6. E
vitez toutes les utilisations non

conform
es telles que :

- S
urtension électrique ou durée

de fonctionnem
ent supérieure à celle

prescrite,

- 
P

o
sitio

n
 

d
’in

ca
n

d
e

sce
n

ce
différente de celles préconisées par
le fabricant,

- F
u

sib
le

s o
u

 a
cce

sso
ire

s n
o

n
conform

es au type de la lam
pe ou à

sa puissance.

In
stru

ccio
n

es d
e seg

u
rid

ad

E
sta

 
lá

m
p

a
ra

 
d

e
 

tu
n

g
ste

n
o

h
a

ló
g

e
n

a
 d

e
 a

lta
 p

re
sió

n
 p

u
e

d
e

alcanzar tem
peraturas de m

ás de
9

0
0

ºC
. 

S
i 

se
 

m
a

n
e

ja
inadecuadam

ente o en condiciones
extrem

as, la lám
para puede explotar,

ca
u

sa
n

d
o

 d
a

ñ
o

s p
e

rso
n

a
le

s y/o
daños a su equipo. P

ara asegurar la
m

á
xim

a
 

se
g

u
rid

a
d

, 
sig

a
 

la
s

siguientes recom
endaciones:

1. U
tilice únicam

ente esta lám
para

en una lum
inaria cerrada para evitar

que los fragm
entos de una lám

para
rota puedan dispersarse sin control
por áreas adyacentes.

2. P
ara reem

plazar / insertar una
lá

m
p

a
ra

, d
e

sco
n

e
cte

 la
 to

m
a

 d
e

a
lim

e
n

ta
ció

n
 p

a
ra

 p
e

rm
itir q

u
e

 la
lám

para/lum
inaria se enfríe.

3. Inserte las lám
paras de base

sencilla directam
ente sin inclinarla.

U
tilice gafas protectoras y evite usar

la
 fu

e
rza

 cu
a

n
d

o
 in

se
rte

/ca
m

b
ie

lám
paras.

4. S
i toca la lám

para con los dedos
desnudos dejará huellas. E

lim
ine las

huellas u otras m
anchas usando un

trapo lim
pio hum

edecido con alcohol
desnaturalizado.

5. Q
uite la capucha de protección

de la lám
para (si dispone de ella)

ú
n

ica
m

e
n

te
 d

e
sp

u
é

s d
e

 h
a

b
e

r
insertado la lám

para.

6. E
vite m

altratar la lám
para, com

o
por ejem

plo

- e
xp

o
n

ié
n

d
o

la
 a

 vo
lta

je
s m

á
s

altos que los prescritos

- utilizándola en condiciones de
ca

le
n

ta
m

ie
n

to
 d

ife
re

n
te

s a
 la

s
recom

endadas por el fabricante,

- utilizándola con fusibles y/u otros
co

m
p

o
n

e
n

te
s 

q
u

e
 

n
o

 
e

sté
n

específicam
ente diseñados para el

tip
o

 d
e

 lá
m

p
a

ra
 o

 co
n

su
m

o
 d

e
corriente.

Istru
zio

n
i d

i sicu
rezza

T
e

n
e

re
 p

re
se

n
te

 ch
e

 q
u

e
sta

la
m

p
a

d
a

 a
lo

g
e

n
a

 d
i tro

va
 so

tto
pressione e che nel corso del suo
fu

n
zio

n
a

m
e

n
to

 p
u

ò
 ra

g
g

iu
n

g
e

re
tem

perature che si aggirano fino ai
900°C

. In caso di uso inappropriato,
com

e pure se sottoposta a condizioni
e

stre
m

e
, la

 la
m

p
a

d
a

 p
o

tre
b

b
e

e
sp

lo
d

e
re

. P
e

r e
vita

re
 fe

rim
e

n
ti

oppure danni all’attrezzatura e per
g

a
ra

n
tire

 la
 m

a
ssim

a
 sicu

re
zza

,
a

tte
n

e
rsi 

a
sso

lu
ta

m
e

n
te

 
a

lle
seguenti indicazioni:

1
. 

L
a

 
la

m
p

a
d

a
 

d
e

ve
 

e
sse

re
u

tilizza
ta

 so
lo

 se
 la

 la
m

p
a

d
in

a
 è

dotata di una protezione il cui scopo
è quello di evitare che le parti bollenti
fuoriescano in caso di esplosione.

2
. S

e
p

a
ra

re
 in

 o
g

n
i ca

so
 la

lam
padina usata dall’alim

entazione
di corrente e far raffreddare per un
periodo sufficiente sia la lam

pada
che la lam

padina, prim
a di inserirne

un’altra.

3. P
restare attenzione affinché la

la
m

p
a

d
in

a
 n

o
n

 ve
n

g
a

 sp
ig

o
la

ta
durante la fase di introduzione. non
esercitare pressioni sui com

ponenti
e portare a titolo precauzionale gli
occhiali di protezione.

4. E
vitare che la lam

pada venga
a diretto contatto con la pelle; pulire
le eventuali im

pronte digitali o altre
im

p
u

rità
 a

d
o

p
e

ra
n

d
o

 u
n

 p
a

n
n

o
im

pregnato con alcool.

5
. 

S
e

 
p

re
se

n
ti, 

g
li 

in
vo

lu
cri

protettivi dovrebbero essere rim
ossi

solo in seguito all’inserim
ento della

lam
padina.

6
. In

 ca
so

 d
i in

se
rim

e
n

to
 n

o
n

co
n

fo
rm

e
 d

e
lla

 la
m

p
a

d
a

 su
ssiste

pericolo. E
vitare:

- 
le

 
so

vra
te

n
sio

n
i 

o
p

p
u

re
 

il
su

p
e

ra
m

e
n

to
 d

e
lla

 d
u

ra
ta

 u
tile

consentita,

- le posizioni di accensione diverse
da quelle indicate dal produttore

- l’im
piego di fusibili o apparecchi

il cu
i u

so
 n

o
n

 sia
 sp

e
cia

lm
e

n
te

previsto per questo tipo di lam
pada

e
 p

e
r la

 re
la

tiva
 p

o
te

n
za

 d
e

lla
lam

padina.

V
e

ilig
h

e
id

s
v

o
o

rs
c

h
rifte

n

V
e

rg
e

e
t 

n
ie

t 
d

a
t 

d
e

ze
halogeenlam

p onder druk staat en
tijdens het gebruik tot w

el 900° C
g

ra
d

e
n

 
h

e
e

t 
ka

n
 

w
o

rd
e

n
. 

B
ij

onoordeelkundig gebruik en onder
e

xtre
m

e
 o

m
sta

n
d

ig
h

e
d

e
n

 ka
n

 d
e

lam
p springen. T

er voorkom
ing van

ve
rw

o
n

d
in

g
e

n
 o

f sch
a

d
e

 a
a

n
 u

w
u

itru
stin

g
 e

n
 o

m
 e

e
n

 zo
 g

ro
o

t
m

o
g

e
lijke

 ve
ilig

h
e

id
 te

 ku
n

n
e

n
g

a
ra

n
d

e
re

n
, d

ie
n

e
n

 d
e

 vo
lg

e
n

d
e

vo
o

rsch
rifte

n
 b

e
slist in

 a
ch

t te
w

orden genom
en:

1. D
e lam

p m
ag alleen bij gesloten

arm
aturen w

orden gebruikt, w
aarbij

een bescherm
ing voor eruit vallende

verhitte delen is gew
aarborgd, m

ocht
de lam

p springen.

2
. H

a
a

l h
e

t g
e

b
ru

ikte
 a

rm
a

tu
u

r
beslist van het lichtnet en laat lam

p
e

n
 

a
rm

a
tu

u
r 

vo
ld

o
e

n
d

e
 

la
n

g
afkoelen, voordat u een lam

p plaatst
of w

isselt.

3. Let erop dat de lam
p bij het

inzetten niet schuin kom
t te zitten.

O
e

fe
n

 
g

e
e

n
 

g
e

w
e

ld
 

u
it 

o
p

com
ponenten en draag uit voorzorg

een veiligheidsbril.

4. V
erm

ijdt elk direct huidcontact
m

et de lam
pen; vingerafdrukken of

andere verontreinigingen dienen m
et

een in spiritus gedrenkte doek te
w

orden verw
ijderd.

5
. E

ve
n

tu
e

e
l a

a
n

w
e

zig
e

 b
e

-
scherm

hoezen m
ogen pas na het

in
ze

tte
n

 
va

n
 

d
e

 
la

m
p

 
w

o
rd

e
n

verw
ijderd.

6. B
ij onvakkundige plaatsing van

de lam
p dreigt gevaar. V

erm
ijdt:

- O
ve

rsp
a

n
n

in
g

 o
f e

e
n

 o
ve

r-
sch

rijd
e

n
 

va
n

 
d

e
 

to
e

la
a

tb
a

re
gebruiksduur,

- A
ndere dan de door de fabrikant

aanbevolen brandposities,

- H
et gebruik van zekeringen of

apparaten, die niet speciaal voor dit
typ

e
 

la
m

p
 

e
n

 
h

e
t 

b
e

tre
ffe

n
d

e
lam

pverm
ogen zijn bedoeld.

�
�

�
�

��
�

�
�

�	



	
�

©
 2003 B

E
H

R
IN

G
E

R
 S

pezielle S
tudiotechnik G

m
bH



T
u

rv
a

o
h

je
ita

H
u

o
m

a
tka

a
, 

e
ttä

 
tä

m
ä

halogeenilam
ppu on paineen alainen

ja saattaa kuum
entua käytön aikana

jo
p

a
 9

0
0

° C
:e

e
n

. A
sia

tto
m

a
ssa

kä
ytö

ssä
 

se
kä

 
ä

ä
rim

m
ä

isissä
olosuhteissa lam

ppu saattaa haljeta.
V

älttääksenne loukkaantum
isia tai

la
itte

isto
n

n
e

 va
u

rio
itu

m
ista

 se
kä

ta
a

ta
kse

n
n

e
 

ko
rke

im
m

a
n

m
a

h
d

o
llise

n
 tu

rva
llisu

u
d

e
n

, tu
le

e
se

u
ra

a
via

 o
h

je
ita

 e
h

d
o

tto
m

a
sti

noudattaa:

1
. 

L
a

m
p

p
u

a
 

sa
a

 
kä

yttä
ä

ainoastaan suljetuissa valaisim
issa,

joissa on taattua, ettei kuum
ia osia

p
ä

ä
se

 
p

u
to

a
m

a
a

n
 

la
m

p
u

n
m

ahdollisesti haljetessa.

2
. Irro

tta
ka

a
 kä

yte
tty va

la
isin

e
h

d
o

tto
m

a
sti 

virta
lä

h
te

e
stä

 
ja

a
n

ta
ka

a
 

la
m

p
u

n
 

ja
 

va
la

isim
e

n
jäähtyä riittävän kauan, ennen kuin
a

se
ta

tte
 la

m
p

u
n

 p
a

iko
ille

e
n

 ta
i

vaihdatte lam
pun uuteen.

3. V
arokaa kallistam

asta lam
ppua

sitä
 p

a
iko

ille
e

n
 a

se
tta

e
ssa

n
n

e
.

Ä
lkä

ä
 kä

site
lkö

 ko
m

p
o

n
e

n
tte

ja
väkivalloin ja käyttäkää varm

uuden
vuoksi suojalaseja.

4. V
älttäkää suoraa ihokontaktia

lam
ppujen kanssa; sorm

enjäljet ja
m

u
u

t e
p

ä
p

u
h

ta
u

d
e

t tu
le

e
 p

o
ista

a
spriihin kastetulla liinalla.

5
. M

a
h

d
o

llise
t su

o
ju

kse
t tu

le
e

p
o

ista
a

 va
sta

 la
m

p
u

n
 p

a
iko

ille
e

n
asettam

isen jälkeen.

6
. 

L
a

m
p

u
n

 
a

sia
to

n
 

kä
yttö

aiheuttaa vaaroja. V
älttäkää:

- ylijännitettä tai sallitun käyttöajan
ylitystä

,

- 
m

u
ita

 
ku

in
 

va
lm

ista
ja

n
suosittelem

ia paloasentoja,

- 
se

lla
iste

n
 

va
ro

kke
id

e
n

 
ta

i
la

itte
id

e
n

 
kä

yttö
ä

, 
jo

ita
 

e
i 

o
le

e
rityise

sti 
su

u
n

n
ite

ltu
 

tä
lle

la
m

p
p

u
tyyp

ille
 

ja
 

va
sta

a
va

lle
lam

pputeholle.

S
ä

k
e

rh
e

ts
a

n
v

is
n

in
g

a
r

V
a

r vä
n

lig
 b

e
a

kta
 a

tt d
e

n
 h

ä
r

halogenlam
pan står under tryck och

kan uppnå en tem
peratur på 900° C

under drift. V
id ej avsedd användning

eller under extrem
a förhållanden kan

la
m

p
a

n
 sp

ricka
. F

ö
r a

tt u
n

d
vika

skador på utrustningen och garantera
m

axim
al säkerhet är det nödvändigt

att iaktta följande hänvisningar:

1. Lam
pan får endast användas

m
ed sluten belysning som

 har ett
skyd

d
 m

o
t u

p
p

h
e

tta
d

e
 d

e
la

r so
m

skulle kunna falla ut om
 lam

pan går
sönder.

2. S
kilj den använda lam

pan från
ström

försörjningen och låt lam
pa och

belysningen kallna tilräckligt länge
innan du sätter in en ny lam

pa eller
byter ut den.

3. T
änk på att inte hålla lam

pan
sn

e
tt n

ä
r d

u
 sä

tte
r in

 d
e

n
. V

a
r

försiktig m
ed kom

ponenterna och
a

n
vä

n
d

 
skyd

d
sg

la
sö

g
o

n
 

fö
r

säkerhets skull.

4. U
ndvik direkt hudkontakt m

ed
la

m
p

o
rn

a
. A

vlä
g

sn
a

 fin
g

e
ra

vtryck
eller andra sm

utsfläckar m
ed en trasa

m
ed sprit.

5
. E

ve
n

tu
e

lla
 skyd

d
sh

ö
lje

n
 ska

inte avlägsnas förrän lam
pan har

m
onterats.

6
. E

j a
vse

d
d

 a
n

vä
n

d
n

in
g

 a
v

lam
pan kan vara farlig. U

ndvik:

- överspänning eller överskridande
av den tillåtna användningstiden,

- andra brännställningar än de som
rekom

m
enderas av tillverkaren,

- användning av säkringar eller
a

p
p

a
ra

te
r, so

m
 in

te
 ä

r a
vse

d
d

a
speciellt för den här typen av lam

pa
och m

otsvarande lam
peffekt.

S
ik

k
e

rh
e

d
s

a
n

v
is

n
in

g
e

r

V
æ

r o
p

m
æ

rkso
m

 p
å

, a
t d

e
n

n
e

h
a

lo
g

e
n

la
m

p
e

 stå
r u

n
d

e
r tryk o

g
under driften kan blive op til 900° C
varm

. V
ed ikke form

ålstjenlig brug
sam

t under ekstrem
e betingelser kan

lam
pen eksplodere. F

or at undgå
kvæ

ste
lse

r 
o

g
 

ska
d

e
r 

p
å

 
d

it
equipm

ent og for at opnå m
aksim

al
sikke

rh
e

d
, 

ska
l 

d
e

 
fø

lg
e

n
d

e
anvisninger absolut fø

lges:

1. Lam
pen m

å kun benyttes m
ed

lukkede belysningsarm
aturer, som

har en beskyttelse m
od at der kan

fa
ld

e
 o

p
va

rm
e

d
e

 d
e

le
 u

d
, h

vis
lam

pen skulle eksplodere.

2. A
dskil den belysningsarm

atur,
der benyttes, altid fra nettet, og lad
belysningsarm

aturen og lam
pen kø

le
tilstræ

kke
lig

 læ
n

g
e

 a
f, in

d
e

n
 d

u
indsæ

tter en ny lam
pe eller udskifter

den.

3. V
æ

r opm
æ

rksom
 på, at lam

pen
ikke kom

m
er til at sidde skæ

vt, når
du sæ

tter den ind. U
dø

v ingen m
agt

p
å

 ko
m

p
o

n
e

n
te

r o
g

 b
æ

r fo
r e

n
sikkerheds skyld beskyttelsesbriller.

4. U
ndgå direkte hudkontakt m

ed
la

m
p

e
rn

e
; fin

g
e

ra
ftryk o

g
 a

n
d

re
forureninger bø

r fjernes m
ed en m

ed
spiritus fugtet klud.

5
. 

E
ve

n
tu

e
l 

e
ksiste

re
n

d
e

beskyttelseshylstre bø
r fø

rst fjernes
efter at lam

pen er blevet sat ind.

6. U
sagkyndig brug af lam

pen er
farligt. U

ndgå:

- o
ve

rsp
æ

n
d

in
g

 e
lle

r e
n

 o
ve

r-
skridelse af den tilladte brugstid,

- andre end de af producenten
anbefalede positioner,

- 
b

ru
g

e
n

 
a

f 
sikrin

g
e

r 
e

lle
r

apparater, som
 ikke er konstrueret

til 
d

e
n

n
e

 
la

m
p

e
typ

e
 

o
g

 
d

e
n

tilsvarende lam
peeffekt.

In
stru

çõ
es d

e S
eg

u
ran

ça

L
e

m
b

re
-se

 q
u

e
 a

 lâ
m

p
a

d
a

 d
e

halogéneo se encontra sob pressão
e que durante o funcionam

ento pode
atingir um

a tem
peratura até 900° C

.
C

a
so

 
a

 
lâ

m
p

a
d

a
 

n
ã

o
 

se
ja

devidam
ente utilizada, bem

 com
o em

co
n

d
içõ

e
s e

xtre
m

a
s, e

la
 p

o
d

e
rá

rebentar. P
ara evitar ferim

entos ou
danos no seu equipam

ento, e de
m

o
d

o
 a

 g
a

ra
n

tir o
 m

á
xim

o
 d

e
segurança, é im

preterível que sejam
respeitadas as instruções que se
seguem

:

1. A
 lâm

pada apenas pode ser
utilizada em

 aparelhos de ilum
inação

fechados, nos quais é assegurada
um

a protecção contra peças quentes
que possam

 eventualm
ente cair, no

caso de a lâm
pada rebentar.

2. N
ão se esqueça de separar o

aparelho de ilum
inação da corrente

e
lé

ctrica
 e

 d
e

ixe
 a

 lâ
m

p
a

d
a

 e
 o

aparelho de ilum
inação arrefecerem

o
 su

ficie
n

te
, a

n
te

s d
e

 in
se

rir o
u

substituir um
a lâm

pada.

3
. C

e
rtifiq

u
e

-se
 d

e
 q

u
e

 n
ã

o
em

perra a lâm
pada quando a colocar.

N
ão exerça qualquer força sobre os

com
ponentes e use preventivam

ente
uns óculos de protecção.

4. E
vite o contacto directo da pele

co
m

 a
s lâ

m
p

a
d

a
s; re

m
o

ve
r a

s
dedadas ou outras sujidades com
um

 pano em
bebido em

 álcool etílico.

5
. O

s re
sg

u
a

rd
o

s q
u

e
 p

o
ssa

m
e

xistir, 
d

e
ve

rã
o

 
a

p
e

n
a

s 
se

r
re

m
o

vid
o

s a
p

ó
s a

 co
lo

ca
çã

o
 d

a
lâm

pada.

6
. N

o
 ca

so
 d

e
 u

m
a

 u
tiliza

çã
o

incorrecta da lâm
pada existe perigo.

E
vite

:

- a sobretensão ou ultrapassar o
tem

po de utilização perm
itido,

- outras posições de a lâm
pada

estar acesa do que aquelas indicadas
pelo fabricante,

- a
 u

tiliza
çã

o
 d

e
 fu

síve
is o

u
aparelhos, que não sejam

 indicados
e

sp
e

cia
lm

e
n

te
 p

a
ra

 e
ste

 tip
o

 d
e

lâm
pada e a respectiva potência.
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